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Chapitre 2008 à la Distillerie  DROUIN  « C•ur de L ion » 

au COUDRAY-RABUT ! Calvados - 

 

Les Confréries présentes 

 



Le mot  du Gr and Maît r e 
A l'occasion des Etats g•n•raux de l'alcool lanc•s par le Ministre de la sant• 
et des solidarit•s, une enqu€te a •valu• les opinions, attitudes et 
connaissances de nos concitoyens sur l'alcool.

Les personnes interrog•es se sentent concern•es par la consommation
d'alcool de leur entourage.

Les r•sultats obtenus r•v•lent un assentiment quant ‚ l'action des pouvoirs
publics mais •galement des connaissances tr•s relatives sur le sujet.
Seulement une personne sur quatre cite correctement le seuil de 
consommation ‚ risque pour les hommes (trois verres d'alcool par jour), et
une sur trois celui des femmes (deux verres d'alcool par jour). Pr•s de la 
moiti• surestime ces seuils ou d•clare ne pas les connaƒtre. De m€me, les
•quivalences entre les diff•rents alcools restent encore largement
m•connues : 56 % pensent qu'un verre de whisky (2,5 cl) contient plus 
d'alcool qu'un demi de bi•re (25 cl). Seulement 29 % savent que les deux 
contiennent la m€me quantit• d'alcool pur, ‚ savoir dix grammes.

Selon cette m€me enqu€te, la nature des risques li•s ‚ l'alcool est connue de 
fa„on tr•s impr•cise. Pour un tiers des Fran„ais, ce sont les accidents de la 
route qui sont la principale cause de mortalit• li•e ‚ l'alcool, les maladies
cardio-vasculaires ne sont cit•es que par 22 % et les cancers par 19 %des
personnes interrog•es.

La r•alit• est pourtant bien diff•rente, puisque, parmi les d•c•s attribuables ‚ 
l'alcool, les cancers repr•sentent le plus grand nombre, suivis de loin par les 
maladies cardiovasculaires et les maladies digestives. Les accidents de la
route, encore trop nombreux, arrivent en quatri•me position.

Notre devise « BOIS PEU MAIS BON » rappelle ‚ chacun la sagesse dont 
il faut faire preuve lorsque l'on conduit ainsi que la n•cessit• de bien 
connaƒtre les seuils au-del‚ desquels les risques encourus deviennent 
insupportables.

Cette devise et nos objectifs n'ont pas vari• depuis la cr•ation de
l'Association : ils consistent toujours ‚ promouvoir, faire connaƒtre,
appr•cier raisonnablement et d•fendre la qualit• des produits d'Appellation 
d'Origine Contr!l•e issus de la POMME et de laPOIRE.

Le Grand Conseil est particuli•rement sensible aux efforts d•ploy•s par
chacun de vous dans tous ces domaines "

Je vous remercie, Chevaliers et Amis, de continuer ‚ faire v!tres ces 
d•marches et de nous •pauler avec autant d'efficacit• et de dynamisme.

Francis MOUTIERS 
 (Source :www.doctissimo.fr)

  
LLee  GGrr aa nndd  MM aa îîtt rr ee,,  ll eess  MM eemmbbrr eess  dduu   GGrr aa nndd  CCoonnsseeii ll   eett   ll eess  DDii ggnn ii tt aa ii rr eess  dduu   GGrr aa nndd  OOrr ddrr ee  dduu   TT rr oouu   NNoorr mmaa nndd,,  
ddeess  CCaa ll vv aa ddooss,,  CCii ddrr eess,,  PPooii rr éé  eett   PPoommmmeeaa uu   vv oouuss  pprr éésseenn tt eenn tt   ll eeuu rr ss  mmeeii ll ll eeuu rr ss  vv !! uuxx   eett   ssoouuhhaa ii tt ss  ppoouu rr   cceett tt ee  
nnoouuvv eell ll ee  aa nnnnééee..  
QQuuee  22000099  ssooii tt ,,  ppoouu rr   vv oouuss,,  ssoouu rr ccee  ddee  jj ooii ee,,  ddee  bboonnhheeuu rr   eett   ddee  pprr oossppéérr ii tt éé  ""  ««   BBuuvv eezz  PPeeuu   mmaa ii ss  BBoonn   »» ,,  ddéégguusstt eezz  
eett   ff aa ii tt eess  ddéégguusstt eerr   cceess  pprr oodduu ii tt ss  nnoobbll eess  qquuee  ssoonn tt   ll eess  CCaa ll vv aa ddooss,,  ll eess  CCii ddrr eess,,  PPooii rr éé  eett   ll ee  PPoommmmeeaa uu ..  

  

Notre Chapitre International 2009  se déroulera 
le samedi 25 avril 2009.dans une distil lerie du Pay s d!Auge 

 
En soirée, le repas de gala sera servi  

dans l!un des superbes « GRENIERS à SEL » de HONFLE UR 
(Calvados). 

R e t e n e z  c e t t e  d a t e  d è s  m a i n t e n a n t "

Le programme détaillé de cette journée vous sera co mmuniqué au cours du mois de mars 2009. 

 

Page 2 



- 3 - 

Compte-rendu de l•assemblée Générale Ordinaire de l•exercice 2007 
tenue le  samedi 02 février 2008 à l•Hôtel Mercure de Lisieux. 

Ordre du Jour : 

* Rapport moral 2007; 
* Rapport financier 2007 et rapport du Contrôleur des comptes ; 
* Rapport moral et financier 2007 du Bailliage de ROUEN ; 
* Budget prévisionnel 2008 ; 
* Fixation de la cotisation 2009  et remboursement partiel de frais aux Dignitaires ; 
* Renouvellement des Membres et nouvelle composition du Grand Conseil. 

Début de la séance à  10 h 30 

Sont présents : Jean-Pierre CEREUIL, Jean CHEVAUCHET, Alain DAUVILLIER, Evelyne 
DESHAIS, Bernard DELABY, Martine FONTAINE, Jean-Claude GIBON, Jeannine HARDY, Jean-
Pierre HARDY , Claude Annie HUCHER, Brigitte HUREL, Christian HUREL, Lucie JOUIN, Patrick 
LUCQUEDEY, Guy MARNIER, Pierrette MARNIER, Francis MOUTIERS, Marthe MOUTIERS, 
Fernand NEVEU. 

Absents excusés ayant transmis un pouvoir : 

Roland BOMBARD, Louis DAIRE, Raymond DELLAMANO, René DI CARLO, Guy DUMONT, Maurice 
DURAND, Michèle DURAND, Jean-Paul DUTRIEUX, Marcel FABRICE, Gabriel GABET, Michel 
GAVIGNET, Jean-Claude GIRAUD, Remi HENRY, Bernard HEROUIN, Micheline HERVIEU, Lucie 
JOUIN, Laurent HOTTIN, Claude LAINE, François LEBEDEL, André LERAITRE, Maurice LERAITRE, 
Monique LERAITRE, Yves MASSARD, Jean-Daniel MOREAU, Gérard MOREL, Roger MORITZ 
Dominique-André MOUTIERS, Eric MOUTIERS, Pascal OUVRARD, Guy PIEL, Michel POULAIN, 
Michel POUX, Lucien QUINOT, René SINCE, Jean-Charles SUZEAU, Olivier TOLLU, Jean 
ULMSCHNEIDER, Bernard VOUILLE . 
Le quorum étant atteint, l!assemblée Générale Ordinaire peut débuter. Le Grand Maître 
déclare la séance ouverte et demande à Jean-Claude GIBON, Grand Tabellion Adjoint, 
d!assurer le secrétariat. 
Le rapport moral 2007 

Le Grand Maître fait observer une minute de silence à la mémoire de notre ami Michel 
PROT, Grand Chambellan, décédé des suites d!une longue maladie le 13 mai 2007. 
Francis MOUTIERS remercie l!I.D.A.C ainsi que les Producteurs pour le soutien moral et 
financier qu!ils apportent à l!Association. 
Il adresse également ses remerciements aux personnes présentes, aux Membres du 
Grand Conseil ainsi qu!aux Dignitaires, Ambassadeurs, Baillis et Consuls qui ont assuré la 
représentation de la Confrérie en France et à l!étranger au cours de l!année.  
Il passe ensuite à l!examen des questions inscrites à l!ordre du jour 
Le secrétariat de la séance est confié à Jean-Claude GIBON. 
Activités de la Confrérie.  Sorties, représentations  et manifestations 
Le détail des chapitres, sorties et manifestations auxquels nous avons pris part est relaté 
dans les pages 7 à 13 de la Lettre annuelle de la Confrérie « LE TOUR DU PRESSOIR » 2007 
paru en décembre.  
Nos Dignitaires ont également assuré la représentation de la Confrérie auprès des 
Ambassades, Bailliages ou Consulats en Allemagne  ainsi qu!en Grande-Bretagne. 

Le Tour du Pressoir 
Le courrier annuel de la Confrérie a été tiré à 2000 exemplaires.  
Comme les années précédentes, nos annonceurs ont été chaleureusement remerciés. Tous 
ont reçu une dotation destinée à leur Clientèle. De nombreux exemplaires ont également 
été diffusés lors de toutes nos sorties et Chapitres extérieurs. 
Chapitre annuel du 28 avril 2007. 

Le Grand Maître rappelle que trente cinq impétrants sont devenus CHEVALIERS en 2007. Il 
les remercie pour leur engagement " 
Le samedi après-midi les Membres de la Confrérie et les nouveaux Chevaliers ont 
bénéficié, sous un soleil très présent, du cadre extraordinaire du Château du Breuil au 
Breuil en Auge.  
Le soir apéritif et dîner étaient servis au salon « les Ambassadeurs » du Casino de 
DEAUVILLE.  
Après discussion des di férents points de ce e partie de l•ordre du jour, le 
rappo t moral est mis aux votes et adopté à l•unanimité

f tt
r . 

Rapport Financier 2007. 

Alain DAUVILLIER, Grand Cellérier, commente le Grand Livre, le compte de résultats et le 
bilan simplifié pour 2007. Le résultat de l!exercice se traduit par un bénéfice de 13,19 #. 
Les chiffres de l!exercice ont été révisés par Michel LECOURT, contrôleur des comptes de 
l!Association, qui a donné son rapport au Grand Maître (sans observation). 
Après le vo e qui au orise le report à nouveau, le rapport financier es
adop é à l•unanimité et qui us est donné au Grand Cellérier. 

t t   t 
t t

Bailliage de Haute-Normandie 

Fernand NEVEU, notre fidèle Bailli de Rouen, présente son rapport moral et Claude Annie 
HUCHER  le rapport financier pour 2007. 
Bien qu!en « sommeil provisoire », nos Amis rouennais ont cependant continué à assurer 
un maximum de présence en Haute-Normandie : leur compte-rendu d!activité complet est 
relaté à la page 9 du Tour du Pressoir 2007. Le Grand Maître les félicite pour leur 
engagement et leur courage. 
Mis aux voix, leurs rapports sont adopté  à l•unanimité. s
2008 : les points suivants sont abordés et discutés tour à tour : 

- Présentation du budget prévisionnel 2008 déjà fourni à l!I.D.A.C  et montant de la 
subvention annuelle octroyée à la Confrérie par cet organisme ; 

- Adaptation de nos actions aux moyens dont nous disposerons et recherche de 
nouvelles ressources (Participation accrue aux événements extérieurs autres que 
les Confréries par exemple) ; 

- Aucune modification du remboursement partiel des frais engagés par les Dignitaires 
en ce qui concerne l!hôtellerie et la restauration. Remboursement des frais de 
carburant à 0,20 # / km ; Aucun défraiement pour les péages autoroutiers. 

- Fixation et vote de la cotisation 2009 à  25 # ; 

Toutes ces propositions sont adoptées à l!unanimité. 
La nouvelle composition du Grand Conseil est donn•e  € la page  21. 
L!ordre du jour étant épuisé, la séance est close à 13 H 05. 

Le Grand Tabellion Adjoint,    Jean-Claude GIBON 
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Cette année, le GRAND ORDRE DU TROU NORMAND, des CALVADOS, CIDRES, POIRE et POMMEAU 
tenait Chapitre à la Distillerie DROUIN. 

Le dixième Chapitre International 2008 de notre Confrérie, organisé à la 
Distillerie DROUIN  « C•ur de Lion » au COUDRAY-RABUT, commune du 
Pays d•Auge située à deux kilomètres de PONT-L•EVÊQUE, a tenu toutes ses 
promesses ! 

Ce domaine niché dans un superbe paysage de la Vallée de la Touques est 
typique du Pays d•Auge. Les bâtiments en colombages du XVIIème siècle, le 
verger conservatoire où sont préservées les meilleures variétés de pommes 
augeronnes et l•équipement artisanal en font un lieu préservé fort intéressant 
de visiter.  

 
Une partie du groupe avant la visite 

L•arrivée des nombreux Participants dans cet écrin de verdure, sous un grand 
soleil estival, réchauffait les c•urs !  

Après le mot d•accueil de Christian DROUIN, chaque participant se voit offrir 
cidre, poiré ou calvados dans la grande salle du Manoir. Que du bonheur pour 
chacun en consommant modérément.. !  Nous remercions la Famille DROUIN 
de cette délicate attention, au demeurant fort appréciée des Participants.  
Deux groupes pilotés par Guillaume et Christian DROUIN partent ensuite à 
la découverte complète de l•établissement ! 

 
La visite continue ! 

Les Confréries amies, les représentants de nos Ambassades, Consulats et 
Bailliages d•Allemagne, d•Angleterre, du Canada, du Japon, nos Amis suisses, 
les Dignitaires et Chevaliers français, les Impétrants Chevaliers venus 
notamment du nord, de la région parisienne et de nombreuses autres régions 
de France découvrent ainsi, durant près d•une heure et demie, toute l•histoire 
de la pomme, des cidres, du Pommeau et du Calvados.. 

La visite terminée, la Famille DROUIN offre de nouveau, à ceux qui le 
désirent, Pommeau, Cidre, Poiré et Calvados et leur fait découvrir quelques 
Calvados millésimés : sublime moment ! 

 

Avec cette météo exceptionnelle, le chapitre de la Confrérie aurait pu se 
dérouler sur la pelouse du Domaine !  Mais, en Normandie, il faut compter 
avec la pluie"Pour cette raison, la sagesse a prévalu et, comme prévu quelques 
mois auparavant, c•est dans la Grande salle du Casino PARTOUCHE de 
CABOURG  que la cérémonie du dixième Chapitre s•est  déroulée. 

Dans ces moments de bonheur intense qui permettent à chacun de se 
ressourcer, seule la pendule oblige à respecter au mieux l•horaire prévu : il est 
pratiquement seize heures lorsque les participants se dirigent vers la station 
balnéaire de CABOURG pour vivre la suite de cette journée extraordinaire 

 
 

Dix-sept heures ont sonné lorsque le cortège (Confréries, 
Personnalités et Impétrants) envahit la grande salle de bal salle du 
Casino PARTOUCHE parfaitement aménagée pour  le Chapitre   

Monsieur le Maire de la localit! nous accueille fort sympathiquement
dans sa cit! de la C"te Fleurie et nous invite # former le long d!fil! 
qui va serpenter durant plus d'une demi-heure sur l'esplanade du 
Casino et le bord de mer.

 

Accueil de Monsieur le MAIRE de CABOURG

 
Un long ruban s•étire en bord de mer.. 

Cette année, nos Amis Confrères se sont déplacés nombreux  et nous 
les en remercions vivement ! Ont pris part à cet événement : 

Le Grand Tabellion énumère les Confréries participantes et les 
présente à l•assistance.  
Noble Confrérie des Olifants du bas lac en Pays de Neuchâtel (Suisse) 
Confrérie Gastronomique du Cèpe de la pointe du Médoc 
Confrérie des Saveurs de l'Océan Atlantique 
Confrérie de la Pomme de Terre Primeur de l'Ile de Ré 
Confrérie des Goûteux de Bernache vouvrillons 
Confrérie du Pinot Meunier 
Confrérie Gastronomique de la Marmite d'Or 
Confrérie du Nougat de Tours et autres Pourlècheries Tourangelles 
Confrérie des Maîtres Chouquetiers du Gatinais 
Confrérie de la Faisanderie 
Confrérie de la Véritable Andouille de Vire 
Commanderie des Fins Goustiers du Duché d'Alençon 
Confrérie des Fins Gourmets de Longny au Perche 
Confrérie du Camembert 
Confrérie des Gouste Bourdelots du Bocage Athisien 
Confrérie du Haricot de Soissons 
Confrérie des Compagnons du Boudin Blanc d'Essai 
Confrérie des Chevaliers du Livarot 
Confrérie des Fins Goustiers de Falaise 
Confrérie Gourmande du Cochon de Bayeux 
Confrérie de la Gastronomie Gourmande " laTripière d'Or" 
Confrérie des Fins Goustiers du Pré Bocage 
Confrérie de la Gastronomie de Flers 
Confrérie de la Teurgoule et de la Fallue de Normandie 
Confrérie des Chevaliers du Pont l'Evêque 



Notre Confrérie est, bien sûr, très présente : deux Dignitaires de l•Ambassade 
du Japon, deux Dignitaires du Consulat du Canada, deux Dignitaires du 
Consulat de Grande-Bretagne et vingt et un Dignitaires et Chevaliers du 
Consulat d'Allemagne Rhin-Palatinat. Plusieurs Membres du Bailliage de 
Haute-Normandie, son Bailli Fernand NEVEU et les Dignitaires de France 
complètent cette énumération. 
Après une brève présentation de la cérémonie, le Grand Maître déclare le 
dixième Chapitre ouvert.  
Puis, épaulé par  le Grand Chambellan, le Grand Tabellion, le Grand Cellérier, le 
Bailli de Haute Normandie et les Dignitaires, il élève au rang d!AMBASSADEUR 
du Canton de NEUCHATEL en SUISSE Monsieur OGGIER Jean-Claude.  
Messieurs CHEVAUCHET Jean  (par ailleurs chargé des « petites écritures) et 
CEREUIL Jean-Pierre sont ensuite promus DIGNITAIRES et Monsieur 
DELABY Bernard devient Officier. 

Le Grand Maître souhaite à tous pleine réussite dans ces nouvelles fonctions 
et chacun d!eux reçoit la tenue protocolaire (Habit, Camail. Chapeau, etc..).  

Vient ensuite  le moment très attendu de l!intronisation des nouveaux 
Chevaliers. Le Grand Chambellan, Maître de cérémonie, explique aux 
impétrants les épreuves auxquelles ils devront satisfaire pour le devenir "  La 
cérémonie peut alors commencer. 

Accueillis sur le thème d!une balade gourmande autour des Appellations 
d!Origine Contrôlée préparée par le « Chargé des petites écritures », après 
avoir subi « le supplice de l!Eau ardente », ayant prêté serment sans 
réserve et reçu la médaille, les Impétrants dont les Noms suivent sont 
intronisés CHEVALIERS par le Grand Maître : 

MMaaddaammee    AAMMIISSII    AAggnnèèss  
MMaaddaammee    BBOOUULLNNOOIISS    LLuucciieennnnee  
MMoonnssiieeuurr    GGEERRLLEETT    RReennéé  
MMoonnssiieeuurr    DDUUTTRRIIEEUUXX    DDaammiieenn  
MMoonnssiieeuurr    DDEENNDDIIEEVVEELL    PPiieerrrree  
MMoonnssiieeuurr    GGRREEGGOOIIRREE    DDaanniieell  

MMaaddaammee    TTOOUUCCHHAARRDD    GGeenneevviièèvvee  
MMaaddaammee    DDRROOUUIINN    BBééaattrriiccee  
MMoonnssiieeuurr    BBUUOONN    JJeeaann--CCllaauuddee  
MMaaddaammee    PPOOUUCCHHAARRDD    FFrraannççooiissee  
MMoonnssiieeuurr    HHAASSTTIINN    NNooëëll  
MMoonnssiieeuurr    FFEERRRREEIIRRAA    MMaarriioo  

MMoonnssiieeuurr    GGOOUURRMMAANNEELL    AAllaaiinn  
MMoonnssiieeuurr    RROOII    JJeeaann--JJaacckk  
MMoonnssiieeuurr    LLEEBBOOSSSSEE    GGiillbbeerrtt  
MMaaddaammee    FFOONNTTAAIINNEE    MMaarrttiinnee  
MMoonnssiieeuurr    VVIINNIITT    JJeeaann--PPiieerrrree  
MMoonnssiieeuurr    CCAAVVEETT    JJeeaann--CCllaauuddee  
 

 

Un instantané du cérémonial 

Cette cérémonie protocolaire se termine par le marquage au fer, la 
signature du Livre d!Or et la remise du Décret officialisant l!intronisation. 

Un bémol cependant : la sonorisation de la salle n!a pas permis à tous les 
invités de profiter des textes préparés pour l!accueil des Impétrants et 
c!est bien dommage " Il est un peu plus de dix-huit  heures lorsque le Grand 
Maître clôt le Chapitre et invite tous les Participants à « l!apéritif normand » 
servi au même endroit. 

 

Il faisait très chaud dans cette superbe salle "  Les Cidre, Poiré, Pommeau et Calvados 
« nouvelle vogue » servis frais sont fort appréciés par les Convives "   

Le repas de gala préparé par le Maître Queue du Casino est servi dans la superbe salle 
de Banquet de cet établissement. 

Faisant suite aux entrées, le Trou Normand est présenté par Messieurs DROUIN des 
Calvados « C#UR DE LION » et  POULAIN (Maître de Chai du Père Magloire), le Grand 
Maître, Fernand NEVEU Bailli de Haute Normandie, les Représentants Dignitaires des 
Ambassade,  et/ou Bailliages  du Japon, d!Allemagne, du Consulat du Canada, du 
Consulat de Grande-Bretagne, les Dignitaires de France et les et nouveaux Chevaliers. 
Tous chantent l!Hymne de la Confrérie composé par Jacques BAUNY. 

 

le Trou Normand de la Confrérie 
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NNN ooo sss    sss ooo rrr ttt iii eee sss    eee ttt    rrr eee ppp rrr ééé sss eee nnn ttt aaa ttt iii ooo nnn sss    eee nnn    222 000 000 888    
Comme chaque année, nos Dignitaires ont participé au succès de nombreuses manifestations regroupant plusieurs 

centaines de milliers de personnes. Qu’ils soient ici remerciés pour leur disponibilité et l’esprit qui les anime !

26-janv Maîtres Chouquetiers du Gatinais                      Montargis – 45 
09-Fev Templerie des Fleur-Truffes              Richelieu -  37 
02-mars Salon de l'Agriculture (Conseil Général de l'Orne)       Paris - 75
22-mars Foire de Pâques            Vimoutiers - 61 
29-mars Confrérie du Boudin            Mortagne   - 6 1 
05-avr Confrérie de la Véritable Andouille de Vire         Le Telleuil -  50
07-avr 12ème Trophées des Calvados Nouvelle Vogue   Deauville  - 14
20-avr Confrérie des Fins Goustiers du pré Bocage  Villers-Bocage – 14
26-avr Chapitre International de la Confrérie    Coudray-Rabut  et Cabourg - 14 
03-mai Confrérie de la Pomme de Terre de l'Ile de Ré    Ars-en-Ré - 17 
10-mai Chapitre Privé du Braque Allemand           Courseulles - 14 
11-mai Fête du Pont-L'Evêque       Pont L'Evêque - 14 
17-mai Confrérie des Chevaliers du Livarot                  Livarot - 14 
24-mai Confrérie de  "La Tripière d'Or"   Portsmouth - (Brittany Ferries) 
07-juin Confrérie de la Teurgoule et Fallue Houlgate - 14 
14-juin Grand Ordre du Trou Normand (Consulat du Rhin- Palatinat)

                  Zweibrücken (Allemagne)
12-juil ARMADA 2008 Rouen(Bailliage Haut-Normand)    Rouen - 76 
02-août Foire de Livarot                  Livarot - 1 4 
26-août Journée des Produits du Terroir     Deauville-Clairefontaine - 14

01-sept Chapitre Privé Boulard                    Coq uainvilliers -  14
04-sept Chapitre Privé Koessler              Averton  -  53 
06-sept Confrérie des Panses à oies               Soudan   -44
13-sept Confrérie du Camembert Trouville - 14 
19-20-21 septembre R I D E     DEAUVILLE Clairefontaine - 14 
27-sept Confrérie du Boudin Blanc d'Essai      Essai - 61
28-sept Confrérie du Haricot de Soissons Soissons - 02
4-5-oct Grand Ordre du Trou Normand (Consulat de Grande-Bretagne)

             Portsmouth  GB 
18-oct Foire de la Pomme            Vimoutiers - 61 
18-oct Confrérie des Chevaliers du Pont l'Evêque           Deauville - 14 
26-oct Fête de la Coquille        Villers sur Mer -14
08-nov Confrérie gourmande du Nougat de Tours     Tours - 37 
09-nov Confrérie des Goûteux de Bernache Vouvrillons  Vouvray - 37
16-nov Confrérie de la Gastronomie de Flers       Flers - 61
22-nov Confrérie des Fins Goustiers du Duchè d'Alençon  Alençon - 61

06-déc Confrérie des Amateurs de Cuisine Ancienne          Pacy sur Eure -
2707-déc Confrérie des Goustiers de Falaise                 Falaise – 14 

Sur le territoire national nos Dignitaires ont pris  part à quatre chapitres au cours desquels ont été intronisés les Chevaliers 
dont les noms suivent. :  

Chapitre International de la Confrérie le 26 avril au Coudray-Rabut et à Cabourg : voir pages 4 et 5. 

Chapitre Privé du Club Français du Braque Allemand le 10 mai 
2008 à COURSEULES (Calvados)

Monsieur  Bruno  CRETINON ; Monsieur  Maurice  DUVAL-DESTIN ;  
Madame  Michèle  JOSEPH ;  Monsieur  Jean-François  LEFOLL ; MMoonnssiieeuurr    
RRaayymmoonndd    LLEEYYRRAATT  ;;  MMoonnssiieeuurr    JJeeaann    MMAAIIZZEERREETT  

Chapitre Privé de la Distillerie BOULARD le 1 er  septembre au
« Moulin de la Foulonnerie » à COQUAINVILLIERS

MMoonnssiieeuurr  AAnnddrreeii   AALLUUSSHHEEVVIICCHH  ;;  MMoonnssiieeuurr  AAnnaattooll iiyy    SSHHAARRAABBCCHHIIEEVV  ;;  
MMoonnssiieeuurr    MMiikkhhaaii ll     GGRREEBBNNEEVV  ;;  MMoonnssiieeuurr  VVaalleerryy    KKOOZZLLOOVV  ;;  MMaaddaammee    
VViiccttoorriiaa    IIVVAANNOOVVAA  ;;  MMoonnssiieeuurr    SSooss    AAKKOOPPIIAANN  ;;  MMaaddaammee  SSeevvttllaannaa    
NNAARRSSEEEEVVAA  ;;  MMaaddaammee    EElleennaa    IISSAAKKOOVVAA  ;;  MMoonnssiieeuurr    SSeerrggeeyy    TTRROOUUTTNNEEVV  ;;  
MMaaddaammee    EElleennaa    SSMMIILLTTNNIIEEKKSS  ;;  MMoonnssiieeuurr    VVaassii ll iiyy    SSOOLLOOVVIIEEVV  ;;  MMaaddaammee    
DDaarriiaa    SSHHAADDRRIINNAA  ;;  MMoonnssiieeuurr    OOlleegg    GGRROOBBOOVVNNIIKKOOVV..  

  

Chapitre Privé de la Morandière le quatre septembre  2008 
à  AVERTON  (Mayenne)

MMoonnssiieeuurr  GGEEBBHHAARRDDTT    HHeeiinnzz  

MMoonnssiieeuurr    VVOOLLKKEENNAANNTT    WWeerrnneerr  

PPoouurr ddeess rraaiissoonnss iinnddééppeennddaanntteess ddee nnoottrree vvoolloonnttéé,, ddeeuuxx cchhaappiitt rreess
pprriivvééss pprrooggrraammmmééss nn’’oonntt ppuu aavvooiirr lliieeuu,, ccoommmmee pprréévvuu,, lleess 1199 eett 2255
ooccttoobbrree..

Not re Chapi t re I nt ernat ional  2 0 0 9  se 
déroulera l e 2 5  avri l  dans une Dist i l l eri e du 
Pays d!Auge 
E n soi rée, l e repas  de gala sera servi  dans un 
des « GRE NI E RS à S E L » de HONFLE UR 
(Calvados). 

R e t e n e z  c e t t e  d a t e  d è s  m a i n t e n a n t "

Le programme d•taill• de cette journ•e vous sera communiqu•

au cours du mois de mars 2009. 
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JOURNEE DES PRODUI T S DU T ERROI R du 26 août  2006 

Le stand de pr•sentation des Calvados, Cidres, Poir• et Pommeau •tait anim• par six Dignitaires du Grand Ordre du Trou Normand, des 
Calvados, Cidres et Pommeau. Ils repr•sentaient •galement l'Inter Profession des Appellations Cidricoles (I D A C) sur le terrain.

De tr!s nombreux turfistes et promeneurs n'ont pas h•sit• " d•guster et appr•cier les produits offerts " la d•gustation. 

Le Producteur pr•sent, le grand Ma#tre et les Membres de la Confr•rie ont remis leurs prix aux vainqueurs : 

6•me course : prix de l'IDAC . Vainqueur « Entre Deux Eaux » ; Jockey : J. B. HAMEL ; Propri•taire : Roger JESUS ; Entra#neur : Robert 
COLLET.

8•me course : prix du Grand Ordre du Trou Normand, des Calvados, Cidres, Poir! et Pommeau.Vainqueur «KAREMINA» ; Jockey : 
J.CABRE ; Propri•taire Entra#neur :J F DOUCET.

Cette magnifique journ•e a connu un tr!s grand succ!s populaire. Nous remercions les Organisateurs de nous avoir invit• " pr•senter les 
Produits cidricoles d'Appellation d'Origine Contr$l•e.  Elle sera reconduite l'an prochain si la possibilit• d'y participer nous est offerte de 
nouveau % 
_______________________________________________________________________________________________________
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Invit•e " participer " cette manifestation par les Dirigeants de
l'Hippodrome, notre Confr•rie a pu, tout au long des trois jours de
comp•titions, pr•senter et faire d•couvrir les produits cidricoles 
Normands d'Appellation d'Origine Contr$l•e. 

Lors d'une d•gustation organis•e " leur intention, les 
Repr•sentants de la FEDERATION EQUESTRE INTERNATIONALE

ainsi que de tr!s nombreux touristes et Comp•titeurs •trangers 
pr•sents ont •t• s•duits par les extraordinaires qualit•s des produits 
pr•sent•s par les huit Dignitaires pr•sents % 

Notre stand, situ• au centre du «village des Confr!ries »
implant• " l'entr•e des spectateurs, a attir• plus d'un millier des
dix huit mille personnes qui ont assist• aux diff•rents •preuves de 
ces secondes « Rencontres Internationales des Disciplines 
Equestres ».

Exp•rience " renouveler % 

**************************************************
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B a i l l i a g e  d e  R o u e n  &  d e s  P a y s  H a u t s  N o r m a n d s  
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HUIT REPRESENTATIONS EN 2008 

Le 26 Avril 2008 à CABOURG  :   Dixième Chapitre International. 
Le Grand Maître et les Membres du Grand Conseil avaient convié l•ensemble des 
confréries pour la visite à la Distillerie DROUIN « C•ur de Lion » située au COUDRAY-
RABUT. Cette Visite fut commentée par Messieurs DROUIN Père et Fils et suivie d•une 
dégustation fort appréciée. Puis ce fût le départ pour Cabourg au grand Casino où la 
cérémonie des intronisations se déroula. 

 
Le 1 Juin 2008 :   Fêtes Jeanne D!Arc à ROUEN. 
Dans le cadre des Fêtes Jeanne d•Arc de ROUEN, le dimanche à 10 heures une messe 
solennelle fût célébrée en L•église Jeanne D•Arc Place du Vieux Marché par 
Monseigneur Jean-Charles Descubes, archevêque de Rouen, avec la participation de 
la Maîtrise et des Ch•urs Saint Evoc.  
En présence de Madame La députée Maire Valérie Fourneyron, du Capitaine de 
vaisseau Hervé Bléjean, commandant du porte hélicoptères  « La Jeanne D•Arc ». 
Officiers et marins assistaient à la célébration. Ce bateau école effectuait son dernier 
voyage à Rouen, ville Marraine du navire. 

 
 

Le 14 Juin 2008 à BRETEUIL sur NOYE (Oise). 
L•Association Normande des Ordres, Confréries et Commanderies (ANOCC) avait 
demandé à Fernand Neveu et à Claude-Annie de les représenter au onzième 
Chapitre de la Confrérie des Compagnons de la Ficelle Picarde et de la 
Rabotte. Les 19 confréries présentes ont défilé dans les rues de Breteuil avec 
une halte devant le buste d•Hippolyte Bayard né en 1801, inventeur de la 
photographie sur papier. De retour au centre Jules Verne, le Grand Maître et 
son Bureau procédèrent aux intronisations 

 
 

Le 12 JUILLET 2008 à ROUEN :   Grand Défilé de L!ARMADA 
L•Armada 2008, un rendez vous de deux semaines où plus de 40 grands voiliers étaient 
accostés sur un dizaine de kilomètres le long des quais rénovés de ROUEN. Pour cette 
occasion, l• Association Normande des Ordres, Confréries et Commanderies (ANOCC) avait 
organisé un grand défilé avec le concours des musiques des équipages, ainsi que de 
nombreuses fanfares et harmonies.  
Le grand défilé composé de plusieurs centaines de marins de 15 nationalités différentes et 
de la trentaine de confréries présentes avait déplacé une foule très importante et 
enthousiaste tout au long du parcours (plus de 200000 personnes présentes selon le 
comptage officiel). Très belle journée ensoleillée avec la présence du Grand Maître Francis 
Moutiers et les membres du Grand conseil. 

 

Le 7 Septembre 2008 à ROUEN :   Confr•rie de la Saint Fiacre  
Le premier dimanche de septembre, la Confrérie de la Saint Fiacre fête les jardiniers par 
une messe célébrée dans la Basilique du Sacré C•ur. Comme chaque année, les membres 
de la St Fiacre dont le but est de faire partager au plus grand nombre l•amour et le 
respect de la nature, avaient orné toutes les chapelles et l•intérieur de la Basilique de 
fleurs, fruits et légumes. 
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Le service du Pommeau au déjeuner de l•Armada 

Le 21 Septembre 2008 à NEUFCHATEL-EN-BRAY. 
Cette année, la Confrérie du Fromage de Neufchâtel avait organisé, le matin, 
une visite au musée de l•Horlogerie,. Puis, dans l•après midi sous un soleil 
radieux, une vingtaine de confréries défilèrent dans le centre de la ville de 
Neufchâtel en Bray et sous la Halle au Beurre. Ce rendez-vous gastronomique 
et folklorique a permis aux différentes confréries présentes d•échanger et de 
contribuer à la promotion de leurs produits. 

 

Le 4 Octobre 2008 en ANGLETERRE à LANGSTONE. 

 
Gerry et Fernand 

Pour son 15éme Chapitre, le Consul de Grande Bretagne, l•enthousiaste Gerry 
SHURMAN avec son formidable humour typiquement British, avait réuni pour sa 
soirée de gala environ 130 personnes, à l•hôtel LANGSTONE. Lors de 
l•intronisation, assisté de son bureau et de deux nouveaux membres, quatre 
Chevaliers prêtèrent serment pour la défense des produits normands. La soirée 
fut particulièrement réussie dans une ambiance joyeuse et de grande tenue. 

       

 
Notre Bailli et les Dignitaires Rouennais, en compagnie de  Gerry Shurman 

Le 18 Octobre 2008 Fête du Ventre à ROUEN. 
En présence de Madame La Députée Maire de ROUEN Valérie FOURNEYRON et de 
Monsieur Patrick HERR, Président de l•Armada 2008, les membres de L•ANOCC 
(Ordres, Commanderies et Confréries de Normandie) ont défilé dans le quartier de 
La Place du Vieux Marché.  
Une centaine d•exposants faisaient découvrir le fruit de leur passion : pomme, 
cidre, pommeau, calvados, tripes, fromages, confitures et pains divers. Des stands 
de restaurateurs faisaient déguster aux visiteurs : Noix de St Jacques au 
Pommeau, Grenadins de veau au Cidre, Terrine de pommes au Calvados et à la 
confiture de lait. 
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CONFRÉRIE DES CHEVALIERS DU TROU NORMAND ALLEMAGNE E.V. 

Act ivit és 2008 du consulat  allemand     Jahresbericht  des deut schen Konsulat s 2008 

L©ann•e 2008 s©est pass•e relativement calmement pour le consulat allemand. 
Das Jahr 2008 verlief relativ ruhig f!r das deutsche Konsulat

Le 19 avril, notre vice-consul Georg GÖTZELMANN et le trésorier 
Armin BIEGEL se sont rendus à BAD WÖRISHOFEN pour le cha-
pitre des chevaliers de ST. GEORG Allemand. De nombreux 
ordre et confréries d'Allemagne, de toute de l'Europe et même 
des USA se sont retrouvés à cette fête. Après la cérémonie 
protocolaire dans la superbe église baroque de cette station 
thermale, quelques impétrants ont été intronisés. La soirée s!est 
terminée au Grand Hôtel thermal.  

Der Vize-Konsul Georg Götzelmann und der Schatzmeister Armin Biegel besuchten am 19. 
April in Bad Wörishofen die Investiturfeier des deutschen Ritterordens St. Georg, bei der 
sich eine Vielzahl von Orden aus Deutschland und ganz Europa, sogar den USA 
eingefunden hatten. Nach einer würdevollen Feier in der herrlichen Barockkirche des 
Kurortes mit der Aufnahme einiger neuer Mitglieder genossen die Gäste den Abend in 
einem schönen Kurh

 
 

 

otel.  

UnUnser Konsul Daniel Gallet besuchte mit einer Delegation von 20 Mitgliedern dann 
das große Jahreskapitel unserer französischen Mutterconfrèrie in Cabourg Ende 
April. 

 

Fin avril, Daniel GALLET, notre consul, accompagn• 
d'une d•l•gation de vingt membres a particip• au 
grand chapitre international annuel de notre Confr!r ie 
m!re. Cet •v•nement se d•roulait en France, " la Dis-
tillerie DROUIN au COUDRAY-RABUT (A PROXIMITE DE 
DEAUVILLE) ainsi qu'au Grand Casino de CABOURG, 
station baln•aire de la C#te Fleurie dans le d•part e-
ment du Calvados 

 

En mai, dans la ville thermale de BAD HERRENALB en Forêt Noire s!est déroulée la soirée annuelle de l'ordre « Der  Greif ». 
Notre Vice Consul et Renate son épouse ainsi que notre secrétaire écrivain nous y représentaient. De multiples Ordres et 
Confréries en provenance d'Allemagne et de Belgique assistaient à ce chapitre. Un super show clôturait la journée " 
 
Im Mai folgte darauf in Bad Herrenalb im Schwarzwald die Jahressoirée des Ordens !Der Greif" , welche der Vize-Konsul und seine Frau Renate, der Ecrivain des Rates besuchten. 
Auch hier waren eine Vielzahl von Orden aus Deutschland und Belgien vertreten. Der Abend klang dann mit einer schönen Soirée und einer unterhaltsamen Zaubershow aus. 

Le 14 juin avait lieu notre propre grand chapitre annuel à l•Hôtel de la Fasanerie à ZWEIBRÜKEN. Seulement soixante Chevaliers 
y participaient.. 
Mme Alexandra Kilchling fut intronisée Chevalier. La médaille d•argent d•Officier a été remise à Eugen FLICKER.  Des médailles 
de bronze ont honoré Monsieur Erwin Debold, Madame le Professeur Josée Paulus, Monsieur Helmut SCHIK et Monsieur 
Herbert TIEFEL.  
En 2009, notre assemblée générale a décidé d•organiser ce chapitre d'été dans une autre ville. 
 
Am 14. Juni kam dann unser eigenes großes Jahreskapitel in der Fasanerie in Zweibrücken, das von knapp 60 Gästen besucht wurde. Frau Alexandra Kilchling wurde neu inthroni-
siert und die Miniaturorden am Bande wurden verliehen in Silber an Officier Eugen Flicker und in Bronze an Erwin Debold, Frau Prof. José Paulus, Herrn Helmut Schick und Herrn 
Herbert Tiefel. Die Mitgliederversammlung beschloss, das Sommerkapitel im nächsten Jahre an einem anderen Ort stattfinden zu lassen. 

Am 28. Juni fand dann in Regensburg in der Stadtkirche und danach im fürstlichen Schloss Emmeram die Jahresfeier des Ordo Militaris Teutonicus statt, welche vom Vize-Konsul 
und seiner Frau besucht wurden. 

Le 28 juin, à REGENSBURG, notre Vice Consul et son épouse représentaient la Confrérie au chapitre de l'Ordre MILITARIS 

TEUTONICUS. Après l•office célébré dans l•église paroissiale de la ville, nous avons rejoint le Château EMMERAM où avait lieu la 
cérémonie.  
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Notre chapitre d'automne se tenait au SCHLOSSHOTEL  à ROCKENHAUSEN.  
Les participants étaient plus nombreux qu!au chapitre d!été ". Mme 
Janet WALTHER et Monsieur Christoph RUBEL ont été élevés au grade 
d!Officiers. En outre, des Sigrid SCHÄDRICH, Brigitte BORTOLUZZI, Hans 
Peter LORENZ et Gernot MOHLER ont reçu la médaille de bronze.  
La soirée s!est terminée dans une ambiance folle en dansant au rythme 
d!airs populaires. 
Le prochain grand chapitre annuel aura lieu en 2009 le samedi le 13 
juin à l'hôtel Mercure de  BAD-DÜRKHEIM. 
 

  
 

Unser Herbstkapitel fand dann wieder im Schlosshotel in Rockenhausen  statt, bei dem sich sogar mehr Gäste als beim Sommerkapitel eingefunden hatten. Frau Janet Walther 
wurde zum Chevalier geschlagen (siehe Photo) und Christoph Rubel vom Schlosshotel Rockenhausen zum Officier gemacht.  
Außerdem erhielten Sigrid Schädrich, Brigitte Bortoluzzi, Hans Peter Lorenz und Gernot Mohler den Miniaturorden am Bande in Bronze. Der Abend wurde von allen Beteiligten sehr 
genossen, wozu auch die neue Band mit schwungvoller Musik einiges dazu beitrug. 
Das nächste große Jahreskapitel im Jahre 2009 findet am Samstag, den 13. Juni im Hotel Mercure in Bad Dürkheim statt. 

Georg G•tzelmann,Vice-Pr€sident 

          Quelques instruments utilis€s pour les mesures 
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Activités du consulat britannique en 2008 
Activities of the British Consulate 2008 

Le bureau britannique a organisé un certain nombre d'événements exceptionnels 
au cours de l!année 2008. 
The British Bureau has managed a number of outstanding events during 2008. 

Événement social d'hiver. 
En février, soixante dix chevaliers ont assisté à la « Réception Sociale Hivernale » 
qui s!est tenue à « l'île de Hayling » hôtel de Langstone. Dans une ambiance disco 
des années « 60 », « 70 » et « 80 », cette soirée sans cérémonie comprenait un 
buffet chaud et froid avec la célébration du Trou Normand de la Confrérie.  
Cette réception, au demeurant fort prisée par tous les participants, a permis à nos 
Chevaliers de se mélanger à l!assistance et d'engager un dialogue social dans un 
environnement moins formel.  
Winter Social Event 
In February 70 Chevaliers attended the "Winter Social Evening! Held at the 
Langstone Hotel Hayling Island. This informal evening included a reception, 
hot and cold buffet with celebration of the Trou Normand  and a 60!s 70!s and 
80!s "disco. The evening which was much enjoyed by all allows Chevaliers to 
mix and engage in social dialogue in a less formal environment. 
Le dîner au « South Downes Collège »  
Quatre-vingts membres ont apprécié le dîner organisé en mai dans le restaurant 
universitaire du South Downs Collège. 
Ce dîner de 5 plats sur le thème de la Normandie a été préparé et servi par des 
étudiants du département de l'hôtellerie et de la restauration de l'université dont 
le consul britannique, Gerry SHURMAN est Proviseur. 
Cette année le restaurant a gagné le titre envié de meilleur restaurant d'université 
de l'année pour Londres et le prix 2008 du sud de l!Angleterre. Ce prix lui avait 
déjà été décerné en 2006 #  
Dinner at South Downs College 
Eighty members enjoyed dinner in May in the College Restaurant at South 
Downs College where a Normandy themed five course dinner was prepared 
and served by students from the College!s Hospitality and Catering 
department of which British Consul, Gerry Shurman is Head.  
This year the Restaurant won the title "College Restaurant of the Year for 
London and the South 2008! presented by the UK!s Restaurant Magazine 
having also won the title in 2006. 
Le Chapitre annuel du 4 octobre 
Le menu mettait en avant les produits traditionnels de la Normandie, avec une 
touche de cuisine britannique moderne, aujourd!hui acclamée par les critiques 
internationaux de la restauration. Avec le sorbet, les invités ont notamment 
célébré le Trou Normand avec le Calvados Hors d'age de la Distillerie BUSNEL 
à Cormeilles en Normandie. 
Les jeunes étudiants ont cuisiné un excellent repas qu!ils ont présenté, avec leurs 
professeurs, aux invités du Chapitre. En les félicitant au nom du Grand Ordre du 
Trou Normand, des Calvados, Cidres, Poirés et Pommeau, Gerry SHURMAN a 
déclaré qu'il était très fier de l!exceptionnel travail accompli par les élèves et 
rappelé que la cuisine britannique est maintenant ̀au niveau des meilleures du 
monde. 
Le Lycée était particulièrement heureux d'être parrainé par de célèbres chefs et 
est par avance enchanté d!accueillir un banquet de charité en février 2009 où les 
chefs représentant un total de 10 étoiles au Guide Michelin cuisineront avec les 
étudiants. Une partie de ces étudiants rassemblés travaillent d!ailleurs déjà dans 
des maisons parmi les mieux notées au monde parmi lesquelles Buckingham 
Palace ou le restaurant « Duck » de Heston Blumenthal. 

 
 

15th British Chapitre   

The Menu reflected traditional Normandy commodities influenced by a British 
modern cookery style which has received acclaim from international food critics. 
After sorbet guests celebrated the Trou Normand with Hors d!age Calvados from 
Brusnel.  
The young students provided an excellent meal, and were presented with their 
lecturers to the guests. In congratulating them on behalf of the Grand Order, 
Gerry stated that "he was most proud of his students outstanding achievements 
stating that "British "cuisine! now had a genuine claim to be amongst the finest in 
the world. The College was particularly pleased to be patronised by celeberatory 
chefs and was delighted to be hosting a Charity Banquet in February 2009 where 
chefs representing 10 michelin stars will work with students. Many of the 
students gathered had secured placements in some of the world!s most noted 
establishments including Buckingham Palace and Heston Blumenthal!s "Fat Duck! 
restaurant.   

 

Visite dans le Val de Loire. 
Fin octobre 2008, un groupe de quarante-six personnes a visité Saumur 
et sa région. Ce voyage de trois jours a inclus des visites de caves de 
plusieurs vignerons à Saint-Nicolas de Bourgueil, Saumur Champigny et 
Saumur comprenant des visites à deux producteurs de Crémant. Le 
voyage a débuté avec la découverte du château de Langeais où le groupe a 
goûté plusieurs excellents vins effervescents et a apprécié un buffet 
organisé par Michel Launay et son directeur des ventes.  
Le deuxième jour, après la visite à Frédéric Mabileau et à l!excellent Château de 
Targe, le groupe a apprécié une amusante et intéressante visite dans les caves à 
champignons Truffaut au Saut au Loups. Il a également beaucoup aimé la visite avec 
guide ainsi que le déjeuner de 5 plats à base de champignons # Le groupe était  logé à 
l!hôtel Mercure de Loire, profitant d!une superbe vue sur le fleuve et le magnifique 
château de Saumur.  
Le dernier soir, le groupe a profité d!un menu gastronomique de 4 plats au restaurant 
étoilé Les Menestrals. Sur le chemin du retour vers le Ferry, le groupe s!est arrêté à 
Caen pour un déjeuner et donc un dernier goût de France avant de prendre la mer # 
Tous ont apprécié ce voyage, célébrant comme il se doit l!Esprit de l!Ordre : 
excellente compagnie, bonnes tables et bien sûr dégustation de Calvados en 
traversant la Normandie.  
Visit to the Loire Valley . October 2008 
A group of fourty six visited Saumur at the end of October. The three day visit 
included wine tastings with several vignerons in St  Nicholas de Bourgeuil, Saumur 
Champigny and Saumur including visits to two Creman t producers. The trip 
commenced with a visit to Langlois Chateau where th e group tasted several excellent 
sparkling wines and enjoyed a buffet hosted by Michel Launay visit and sales director. 
On the second day after visits to Frederic Mabileau and the excellent Chateau de 
Targe, the group enjoyed an amusing and interesting visit to the Truffaut Mushroom 
caves of the Saut au Loups where they enjoyed a guided tour and a five course lunch 
based on Mushrooms! 
The group stayed at the Loire Mercure Hotel with it s excellent views of the river and 
the magnificent Saumur Chateau. On the final evening the group visited the Michelin 
rated les Menestrals Restaurant for a four course gastronomic menu. Travelling back to 
Caen for the ferry, the group stopped in Caen for l unch and a last taste of France prior 
to sailing. 
All found the weekend most enjoyable celebrating th e true spirit of the order with 
excellent company fine table and of course a taste of Calvados when travelling through 
Normandy!  
Evénements 2009 
Evénement social d!hiver   Janvier 2009  Chichester Ramada Hotel 
Visite de groupe au Grand Chapitre Avril 2009  Normandie 
Dîner au South Downs College Mai 2009  Restaurant du Lycée 
Seizième Chapitre Britannique Octobre 2009 Chichester 
Visite en Champagne  Novembre 2009  Reims 
Events for 2009 
Winter Social Event January  2009 Chichester Ramada Hotel 
Proposed Group    Visit to Grand Chapitre April 2009  Normandy 
Dinner at South Downs College May 19 2009 The College restaurant 
16th British Chapitre    Oct  2009  Chichester 
Visit to Champagne   Oct 31 $ 2 Nov 2009         Reims 
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Outre la pr•sence fort appr•ci•e de Madame et de Monsieur
SAUZZEDE au Chapitre International du COUDRAY-RABUT 
et de CABOURG, nos Confr€res Japonais et son Ambassadrice
Madame Tomoko YAMASHITA ont organis• deux
manifestations • OSAKA et TOKYO. 

Les photos ci-dessous attestent que nos produits cidricoles sont
parfaitement repr•sent•s au pays du soleil levant! Nos
f•licitations • cette Ambassade fort dynamique.

16€me Chapitre • OSAKA 

39€me Chapitre TOKYO 2008 

39€me Chapitre TOKYO 2008

CC AA NN AA DD AA   
Le 17ième Chapitre du Consulat du Canada s•est déroulé le 22 novembre 
2008 à MONTREAL dans un  à l'hôtel Place d'armes de la vieille ville. 
Vingt six personnes ont répondu à l•invitation pour la soirée. Les 
Chevaliers et leurs invités ont été accueillis par le Consul  Pierre 
DELAHAYE et les Membres de son Conseil en dégustant un duo de 
cocktails à base de calvados soigneusement préparés par Mme Manon 
LEDOUX ambassadrice de la maison BOULARD. 
Après avoir ouvert le Chapitre, Pierre DELAUAYE commença 
l•Assemblée générale en lisant le discours du Grand maître FRANCIS 
MOUTIERS. Puis il remercia les producteurs qui ont permis de 
rehausser la tenue de ce chapitre en faisant une courte présentation de 
leurs entreprises : 
* La maison BOULARD pour : le Pommeau, le « Grand Solage », et les 
mignonnettes XO; 
* Le Château Du BREUIL pour le Calvados dégustation de 8 ans d'age. 

Après avoir entendu le Chancelier Mr René BERTHIAUME et les 
directeurs des affaires internes du Consulat vint ensuite l•intronisation de 

Monsieur Michel LANDRY, ce qui porte à 115 le nombre de 
Chevaliers pour le Canada. 

 

 

Pour terminer le C D de photos du Grand Chapitre International de 
CABOURG,fut visionné sur grand écran. 
Le repas qui suivit fut à la hauteur des qualités gastronomiques requises 
pour ces occasions et donna lieu de la part de Pierre DELAHAYE aux 
explications sur le « Trou normand » et sa chanson. 
La soirée se termina aux petites heures du matin en chansons (Trou 
Normand, Boulard, Boulard, etc ) et en conversations animées ! 
Nous vous souhaitons de joyeuses fêtes de fin d•année, et que 2009 vous 
apporte à tous, santé, joie, et bonheur dans vos foyers. 
Pierre DELAHAYE 
Consul pour le Canada 
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LLaa   NNoo rr vvèègg ee  eett   ll !!II tt aa ll ii ee  
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Treize pays participants, pas moins de soixante treize concurrents, •l€ves 
MCB* en •coles h!teli€res et professionnels en activit•, pour un 
challenge ambitieux, celui de cr•er un cocktail " base de Calvados digne 
du Jardin d'Eden #

La NORMANDIE, affirm•e paradis terrestre, avait pouss• le trait pour 
cr•er l'•v•nement et rester dans les m•moires de ses visiteurs venus de 
moult horizons, en les accueillant, ces premiers jours d'avril, sous la
neige #... Pour finalement leur r•server une journ•e de grand soleil sous
un ciel bleu azur¼ sur fond de relief doux, rond et vert tendre du Golf de 
Deauville¼ Le paradis avons-nous dit #

Cinq heures d'exhibition, des couleurs, des parfums et du r!ve " foison,
pour, au final, la victoire de l'#l$ve norv#gienne Silje Takle, de l'#cole 
Hall Toll de Stavanger en Norv$ge, avec son cocktail « Eng-Ler, et de 
Samuele Ambrosi, barman du bar « Sporting » " Venise en Italie, pour sa 
cr#ation « Sous le Soleil de Normandie ». Voici un palmar$s qui confirme 
bien que ces Troph#es Internationaux des Calvados Nouvelle Vogue sont 
un excellent outil d'aide " l'exportation.

Comme l'explique Kjell Fredheim, Vice pr#sident de l'Association 
norv#gienne des barmen professionnels (NBF) : ªLe Calvados est une 
boisson connue en Norv€ge mais il ne repr•sente pas de grosses ventes.

Nous sommes donc ici pour mieux le faire conna$tre et inciter nos 
compatriotes " en consommer davantageº.

* MCB / Mention Compl#mentaire Barman 

C'est avec une grande motivation et un immense talent que les Norv#giens ont remport# une superbe victoire dans la cat#gorie ª#l$vesº... Un triomphe
d'autant plus spectaculaire qu'il s'agissait de leur premi$re participation " ces Troph#es.

Si notre eau-de-vie d'Appellation d'Origine Contr%l#e s#duit au Nord, elle inspire aussi les pays du Sud. Preuve en est avec l'excellente performance
de l'Italie qui a remport# avec panache, la premi$re place du podium dans la cat#gorie ªprofessionnelsº... L'Italie, un pays o& le march# du Calvados 
ne cesse d'augmenter depuis 15 ans +

                                             



 

Trophée International Elève 
er 

Prix  Silje TAKLE - H ll Toll à S ava ge  -No vège   Illustration choisie : « Pomme à Cidre »  (Source IDAC)  Son cocktail : « Eng-Ler » 
 Sa composition (élaboration au shaker)  : . 3 cl de Calvados . 1 cl de jus de citron . 1 cl de Parfait Triple Sec . 2 cl de jus de pomme . 1 cl de sirop de cannelle  

a t n r r

Troph•e International Professionnel 
er 

Prix  Samuele AMBROSI ! « Sporting » à Venise -Italie  Illustration choisie : « p le t ees in bloom » -(Petru Severin)  Son cocktail : « Sous le soleil de Normandie » 
Sa composition (élaboration au shaker) : . 3,5 cl de Calvados . 6 cl jus d"ananas frais . 1,5 cl Aperol . 2 cl de Grand Marnier . 2 cl de purée de framboise  

A p r

Finales France   Trophée Mention Complémentaire Bar man ! France 
er 

Prix  Richard LIGNIER - Ecole hôtelière de Talence  Illustration choisie : « Jardin d"Eden » -Chantal Bietlot  Son cocktail : « Douce Mouen »  
Sa composition (élaboration au shaker) : . 5 cl de Calvados . 1 cl de sirop de pomme . 0,5 cl de liqueur de vanille . 0,5 cl de liqueur Ginger . 1 cuillère de confiture d"orange  

Trophée Barman Professionnel / ABF ! France 
er 

Prix  David BIRON ! ABF Bretagne Pays de Loire  Barman du bar Le Mosquito à Nantes Illustration choisie : « Eve au Jardin d"Eden » -(Diane Griffiths)   
Son cocktail : « C" Pour Eve »  Sa composition (élaboration au shaker) : . 2 cl de Calvados . 2,5 cl de jus d"ananas . 1 cl de Cointreau . 2,5 cl de jus de cranberry . ¼ de 
citron vert pillé dans le shaker puis filtré  

 
Trophée des Journalistes 

er 

Prix  Gérard HOUDOU  ! L"Orne Combattante !France Illustration choisie ;  personnelle « E losion de florais n d ns e p s d m rontai . Et si la pomme avait été une 
poi e# »  Son cocktail : « Tentation »     Sa composition (élaboration au verre et au shaker) : . 4 cl de Calvados . 2 cl de liqueur de cacao . 1 cl de Menthe pastille . Crème fraîche 

xp o a  l ay o f s
r

Ces cocktails furent composés avec l"aimable participation des jus de fruits Caraïbos, des sirops Monin, de Grand Marnier et des liqueurs Giffard.  
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2008 8 7èm e Foire d e Pâques à  VI MOUTI ERS
 8 7èm e Concours d e Calvados 

Comme chaque année, les Dignitaires de la Confrérie  étaient invités par le Comité 
des Foires de Vimoutiers à participer au concours d es Calvados. 

Le TROPHEE « Eug•ne LECOEUR » est remport€ par  le GAEC DES 
VERGERS DU CHOUQUET   61120 CAMEMBERT

CALVADOS A.O.C. PAYS D’AUGE CALVADOS EN COURS DE VIEILLISSEMENT

 Eaux de vie de moins d’un an 

Médaille de Vermeil M. Léon DESFRIESCHES et fils – 14100 ST DESIR DE LISIEUX

Prix « Michel PROT » offert par la Confr€rie Grand Ordre du Trou Normand, 
des Calvados, Cidres et Pommeau 

 Eaux de vie d’un à quatre ans 

Médaille d’Or Calvados Pierre HUET – 14130 CAMBREMER

 Eaux de vie de cinq à dix ans 

Médaille de Vermeil M. Léon DESFRIESCHES et fils – 14100 ST DESIR DE LISIEUX

Les Vergers de la Morinière – 61230 LA FRESNAYE FAYEL

 Eaux de vie de plus de dix ans 

Médaille d’Or M. Léon DESFRIESCHES et fils – 14100 ST DESIR DE LISIEUX

Médaille de Vermeil Mme Hélène de LESDAIN – 14140 STE FOY DE MONTGOMMERY

CALVADOS PRETS A LA VENTE
Eaux de vie de trois ans 
Médaille d’Or M. Philippe BAZIN – 14370 BISSIERES
Médaille de Vermeil GAEC de la Galotière – 61120 CROUTTES

 Eaux de vie de sept ans 
Médaille de Vermeil Mme Hélène de LESDAIN – 14140 STE FOY DE MONTGOMMERY
 Eaux de vie de plus de dix ans 
Médaille d’Or Calvados Pierre HUET – 14130 CAMBREMER
Prix « Docteur François MASURE » Trophée offert par le Comité des Foires
Médaille de Vermeil Mme Hélène de LESDAIN – 14140 STE FOY DE MONTGOMMERY

CALVADOS  A.O.C.  CALVADOS CALVADOS EN COURS DE VIEILLISSEMENT

.Eaux de vie de moins d’un an 

Médaille d’Or M. Didier GAUTARD – 14140 ST GERMAIN DE MONTGOMMERY

Prix « Michel PROT » offert par la Confr€rie Grand Ordre du Trou Normand, 
des Calvados, Cidres et Pommeau 

 Eaux de vie d’un à quatre ans 

Médaille de Vermeil Les Vergers du Chouquet – 61120 CAMEMBERT

 Eaux de vie de cinq à dix ans 

Médaille d’Or M. Christian DROUIN – 14130 COUDRAY RABUT

Médaille de Vermeil Mme Ginette SCHREIBER – Cutesson – 61120 VIMOUTIERS

 Eaux de vie de plus de dix ans 

Médaille d’Or Les Chais du Verger Normand – 61700 DOMFRONT

Les Vergers du Chouquet – 61120 CAMEMBERT

CALVADOS PRETS A LA VENTE

Eaux de vie de trois ans Médaille d’Or et médaille de Vermeil : non
attribuées
Eaux de vie de sept ans 

Médaille de Vermeil Les Chais du Verger Normand – 61700 DOMFRONT
Eaux de vie de plus de dix ans 

Médaille d’Or Les Chais du Verger Normand – 61700 DOMFRONT
Médaille de Vermeil M. Jean-Pierre GAUTARD – 14140 ST GERMAIN DE

MONTGOMMERY

                                                                                                    

E d i t i o n s  C h a r l e s  C O R L E T   2 4  r u e  d e  V i r e    
1 4 1 1 0   C O N D E - S U R - N O I R E A U  Editions de la Lieutenance ! HONFLEUR (ISBN 2-912044-14-6) 

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Guide des Visites et Dégustations chez les PRODUCTEURS de Calvados, Cidres, Poiré 
et Pommeau édité par l!Inter Profession des Appellations Cidricoles(I D A C). 

Vous pouvez l!obtenir gratuitement à  cette adresse : 
I D A C    Immeuble CITIPOLIS    6 place de Boston  

14200 HEROUVILLE-SAINT-CLAIR . 
 

tél. : 02 31 53 17 60       FAX : 02 31 53 78 09  
e mail : idac.aoc@wanadoo.fr 
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L A  F I L I E R E  C I D R I C O L E  E N  N O R M A N D I E  
Source :  « Agriscopie »   Chambre d!Agriculture de Normandie 

50 % de la production nationale de verger 
basse-tige 

Le verger cidricole normand produit chaque 
année entre 300 et 350 000 tonnes de 
pommes à cidre, dont une part seulement sera 
transformée par les industriels.  

 
Grenier à pommes 

Une autre partie des fruits est destinée à la 
production familiale de cidre auto consommée 
ou encore utilisée pour le transformation 
artisanale ou fermière. Le reste est abandonné 
aux animaux dans les vergers. On estime les 
besoins de l!industrie à 230 000 tonnes de 
fruits, en moyenne annuelle, alors que la 
production de pommes à cidre, en France, est 
d!environ 500 à 600 000 tonnes. 

Deux vergers de pommiers 

Le verger traditionnel ou haute-tige (il s!agit 
souvent d!un  pré planté où les bovins 
pâturent sous les pommiers) est en régression 
depuis la fin de la 2e guerre mondiale. Entre 
1980 et 2003, le nombre d!arbres a été divisé 
par trois, passant de 12 millions à un peu 
moins de 4 millions. Mais celui-ci semble 
maintenant se stabiliser. Ce verger se localise 
dans trois bassins de production : le Pays 
d!Auge (506 arbres/100 ha SAU), le Lieuvin 
et le Pays d!Ouche de l!Eure (469 arbres/100 
ha SAU), les Bocages normands (Sud Manche 
et Bocages du Calvados et de l!Orne, 288 
arbres/100 ha SAU). 

La production pendante du verger haute-tige 
n!est plus le reflet des qualités de fruits 
susceptibles d!être mises en marché : cette 
approche ne permet plus d!évaluer les 
variations d!une année à l!autres, aussi, cette 
méthode de prévision a été abandonnée.  

 

 
Pommier h ute tigea  

Le verger spécialisé, ou verger basse-tige, est 
apparu à la fin des années 1970, sous 
l!impulsion des transformateurs. 30 % du 
verger basse-tige régional sont localisés dans le 
calvados en raison d!une forte présence 
industrielle dans le Pays d!Auge. 80 % des 
plantations font l!objet d!un contrat avec un 
transformateur industriel (le reste sert à la 
transformation fermière, ou est vendu à des 
artisans).  

 

Pommiers basse tige 

D!une année sur l!autre, ce type de verger 
prend le pas sur le verger traditionnel, 
notamment depuis la tempête de décembre 
1999 qui a sérieusement endommagé le verger 
haute-tige. 

En 2006, le production du verger basse-tige 
normand était de 113 510 tonnes de fruits à 
cidre, soit 53 % de la production nationale 
issue de ce type de verger. Pour 2007, la 
production du verger normand est estimée à 
116 920 tonnes de fruits à cidre, soit un peu 
plus de la moitié de la production nationale. 

 

Le verger de Poiriers 

Un poirier

Le verger normand comptait 324 000 poiriers 
en 2003 contre 527 000 en 1990. Cette forte 
diminution de la population de poiriers 
résulte du vieillissement des arbres et de la 
tempête de 1999, ainsi que de l!absence de 
renouvellement. Présents sur l!ensemble de la 
Normandie, les poiriers sont surtout 
implantés dans le Domfrontais (60 % des 
arbres) et dans le Pays d!Auge " Lieuvin (29 
% des arbres). Les dernières années sont 
marquées par un fort courant de replantation, 
ce qui laisse augurer un début de stabilisation 
du verger normand de poiriers. Depuis 2002, 
le poiré Domfront bénéficie d!une AOC. 

Démarches qualité : 

6 AOC cidricoles normandes :  
Calvados, 
Calvados Pays d!Auge (+ AOP), 
Calvados Domfrontais, (+ AOP) 
Cidre Pays d!Auge (+ AOP) 
Pommeau de Normandie, 
Poiré Domfront (+ AOP). 
D!autres AOC sont en projet :  
Cidre du Bessin, 
Cidre du Cotentin, 
Cidre du Pays de Caux, 
Cidre du Perche. 
1 CCP :  
Cidre de Normandie (+ IGP). 
1 Label Rouge : 
Cidre de Normandie (+ IGP) 
Cidre et jus de pomme biologiques 
Marque collective :  
Cidre des Pays de Haute-Normandie, jus de 
pomme « Produit du Parc Naturel Régional du 
Perche 

 
S A U :  Surface Agricole Utile 

A O P :  Appellation d!Origine Protégée 
I G P : Indication Géographique Protégée 
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N é c r o l o g i e  

Jean Pierre GROULT a quitt! ce monde le 
9 juin 2008 " l'#ge de 61 ans. 
Cinqui$me g!n!ration de cette la famille"
pr!sider aux destin!es de l'entreprise
familiale, " la t%te de la Distillerie ROGER 
GROULT depuis 1975, il a su la faire 
prosp!rer en d!veloppant la 
commercialisation de ses Calvados, 
notamment " l©exportation, o& il a ouvert de
nombreux march!s,

Aujourd©hui les produits de la Distillerie sont
distribu!s dans plus de 25 pays" travers le
monde.
Jean-Roger, son fils, a repris la direction de 
l'entreprise.
Nous partageons la douleur de toute sa famille
mais les mots nous manquent pour l'exprimer 
pleinement. Nous esp!rons que cette !preuve 
s©effacera petit " petit, au fil du temps.

                                                                        

H O M M A G E  !  J A C Q U E S L E C L E R C Q U I  N O U S  A  Q U I T T " S

Tu nous as quittés, après une longue m aladie. Tu étais pour nous l•archétype de la « forc e tranquille ». Tu as su mener la vie 
que tu avais décidé, entouré de ta famille et de te s amis.  Si nous pouvions résumer en quelques mots ces année s où nous t•avons 
connu, l•on pourrait écrire à peu près, ceci : 

C Comme Confrère du « Trou normand », où tu fus même le Président du « Grand Ordre du Calvados ». 
A Comme « Ami des connaissances » puisque tu as été  le premier Président de l!Université Inter Âges de Lisieux. 
L Comme « Lion!s Club » dont tu peux t!enorgueillir d!avoir été le Président dans ta bonne ville de Lisieux. 
V Comme « Voyage ». Toute ta vie durant, tu auras visité le monde, tant professionnellement qu!à la retraite, avec la même envie d!approfondir tes connaissances. 
A Comme « Amateur éclairé » des produits de « Chez Nous », dont tu savais faire partager tes goûts et tes passions. 
D Comme « Décideur ». Une main ferme dans un gant de velours. Tu savais avec humour être diplomate et faire passer tes idées. 
O Comme « Original ». Ceux qui t!ont vu à 6 heures du matin, en Chine, faire ta séance de Taïchi dans le train qui nous emmenait à XIAN, garderont ce souvenir de ta 

conviction pour ce sport, gage de bien-être, disais-tu. 
S Comme « Spécialiste » de la gastronomie. N!étais-tu pas membre de la « Chaîne des Rôtisseurs » où tu exerçais le poste de Trésorier. 
 
Voilà. Tu nous laisses avec nos souvenirs. Tu es pa rti rejoindre ta Femme à BON NEBOSQ. Que tes Enfants, Petits-enfants et tes « Bo ns 
amis » gardent de Toi l•image d•un père, Grand-père  aimant et attentionné, et d•un « Ami exemplaire » que tu étais. et resteras. 
Les Chevaliers du Grand Ordre du Trou Normand, des Calvados, Cidres et Pommeau présentent à sa famille, leurs plus sincères 
condoléances. 
OLIVIER TOLLU 
Grand Maître Honoraire de la Confrérie, Chevalier de la Légion d•Honneur 

                                                                        

Jean  COLLIN  au teur  de  «  NOTRE TROU NORMAND »  nous  a qu i t t és  l e  24  j u i l l e t  2008 .  

Depuis au moins le début du XVIIème siècle, la famille de Jean COLLIN est originaire du pays de Mortain par son père, de la vallée de l!Orne par sa mère. A la fin du XIXème siècle, ses 
grands-parents, tant paternels que maternels, étaient aubergistes à MORTAIN et VENOIX. C!est dire qu!il a été « nourri », dès le berceau, par des commentaires familiaux 
concernant la table normande. 

Juriste et historien de formation, il a d!abord été de 1950 à 1972, directeur de Cabinet des recteurs Caennais Pierre DAURE et Yves MARTIN, puis de 1972 à 1987, il a enseigné la 
langue et la civilisation française au Service Universitaire des Etudiants Etrangers. En 1965, il a créé des cours de gastronomie française qu!il a animés jusqu!à sa retraite prise en 
1987. Pendant toute cette période, il a rassemblé beaucoup de notes qui lui ont notamment  permis de nous conter ce qu!il a découvert sur le Trou Normand. 

Il était membre de l!Académie des Sciences, Arts et Belles Lettres de CAEN et de nombreuses Confréries Gastronomiques, dont celle des CHEVALIERS du TROU NORMAND où il fut 
intronisé en 1971. 

Nos respectueux sentiments et • nos condol€ances €mues • son €pous e et sa famille. 

                                                                        

Agée de quatre vingt dix sept ans, notre amie Marthe BEAUQUIER
nous a quittés le 11 septembre.

Notre cœur de Chevalier ressent une profonde tristesse. Tu étais la 
doyenne du Bailliage HAUT NORMAND de notre confrérie, où tu avais 
participé avec René, ton cher époux, à la création en 1973. 

Maître de la Renommée, tu organisais les chapitres et tu étais
toujours présente pour recevoir nos Amis Chevaliers..

Qui n’a pas dans sa maison un cadeau de toi ! Broderies,peintures
sur pots ou dessins sur quatrains que tu confectionnais avec amour.. 

EPICURIENNE ESTHETE tu défendais sans faillir les saveurs et 
traditions de notre Province, les Calvados et le Trou Normand en
particulier.

Les voyages étaient l’une de tes passions favorites et nous 
n’oublierons pas celui organisé au Canada pour l’installation d’un
Consulat ! Et puis tu adorais la danse :  tu étais la première et 
toujours la dernière sur la piste dans nos soirées.
La Confrérie s’associe à la douleur de sa famille. Sa mémoire et les
joyeux moments partagés continueront à animer nos existences 

                                                                       



C o n v o c a t i o n  •  l ' A s s e m b l € e  g € n € r a l e  o r d i n a i r e  2 0 0 9  
   Cet avis vaut convocation par voie de presse.  
S!il ne vous est pas possible d!assister à l!assemblée,  

utilisez le pouvoir mis  à votre disposition sur le  feuillet annexe. 

Les Membres de la Confrérie, à jour de leur cotisation 2008, sont invités à participer 
à l ’Assemblée Générale Ordinaire annuelle qui se t iendra 
à l ’Hôtel Mercure - RN 13 (route de Paris)- 14100 LISIEUX

le  samed i  24  janv ie r  2009  à  9  H  45     (! de l’Hôtel :  02 31 61 17 17) 

l es Personnes qui ne peuvent  assist er  à l !assembl ée général e ordinair e voudront  bien r emet t r e un 
pouvoir  à un aut re membre de l !Associat ion par t icipant  à l !assembl ée, 

ou l !adresser  au Grand Cel l ér ier  avant  l a séance, (avec ou sans indicat ion de nom). 
Le Grand Ma•tre 

Francis MOUTIERS

Or d r e  d u  Jo u r  

Rapport moral 2008; 
Rapport financier 2008 de l!Association ; 
Rapport du Contrôleur des comptes ; 
Rapport moral et financier 2008 du Bailliage de 
ROUEN ; 

Budget prévisionnel  2009 ; 
Fixation de la cotisation  2010 ; 
Renouvellement des Membres du Grand Conseil. 
 
 

VVoottrree ccoottiissaattiioonn aannnnuueell llee ddee 2255 !! ddeemmeeuurree iinncchhaanngg!! ee ddeeppuuiiss 22000044 "" EEll llee ppeerrmmeett nnoottaammmmeenntt ## nnoottrree CCoonnffrr!! rriiee
ddee ccoonnttiinnuueerr ## ssee dd!! vveellooppppeerr eett ## pprroommoouuvvooii rr lleess pprroodduuccttiioonnss cciiddrriiccoolleess..

AAddrreesssseezz llaa ssaannss aatttteennddrree   nnoottrree GGrraanndd CCeell ll !! rr iieerr ((ddoonntt ll '' aaddrreessssee ff iigguurree ssuurr ll '' aannnneexxee jjooiinnttee))..
Pour les couples, la cotisation est due pour chaque Membre Chevalier ou Dignitaire. 

Par avance je vous remercie pour votre participation. Bien confraternellement,
Le Grand Ma•tre   Francis MOUTIERS 

Notre Chapitre 
International 2009 se 

d€roulera le samedi 25 
avril 2009 dans une 
distillerie du Pays 

d'Auge.
En soir!e, le repas de 

gala sera servi dans l'un 
des superbes 

« GRENIERS # SEL »
de HONFLEUR 

(Calvados)

""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""
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Veu i l l ez  adresse r  vo t re  co r respondance  au  Grand  Maî t re    MERCI  !  

- 20 - 

 
LE  GRA N D   CON SEIL  D E  L A   CON FRÉRIE  20 0 8 

LE  CONSEIL MAGISTRAL   FRANCE

Grand Ma!tre 

Francis MOUTIERS      7 rue Wladimir Martel         61200 SARCEAUX 
  : (33) 02 33 67 28 22  Portable :  06 72 72 97 91 
 e mail : f ranc is .mou t ie rs@wanadoo . f r

Grand Chambellan 

Christian  HUREL La Vallière   211 rue Guillonneau  14100  HERMIVAL-LES-VAUX 

  : (33) 02 31 31 21 29    portable :      e mail : cb.hurel@tele2.fr

Grand Tabellion 

Jean-Pierre HARDY le Grand Parc  6 B rue de Paris    14100 LISIEUX 
   : (33) 02 31 32 07 43 e mail :  jean.pierre.hardy@free.fr

Grand Cell"rier 

Alain DAUVILLIER 17 rue des Montazières 61600 LA FERTE-MACE 
   : (33) 02 33 37 85 06 Portable : 06 22 45 41 21 
E mail :alain.dauvillier@orange.fr

Grand Tabellion adjoint 

Jean-Claude GIBON 10 rue des Hortensias 76400  TOURVILLE-LES-IFS 

   : (33) 02 35 28 54  74 !  :   e mail : jeanclaudegibon@yahoo.fr

Grand Cell"rier adjoint 

Olivia GUY  16, avenue  Alfred Piat 14390  CABOURG 
   : (33) 02 31 24 50 67 

Dignitaires Membres du Grand Conseil 

Martine BESNARD LISORES (14) 
Jean-pierre CEREUIL HONFLEUR (14) 
Jean CHEVAUCHET BERNAY (27)
Michelle DURAND, BENERVILLE SUR MER (14)
Maurice DURAND  BENERVILLE SUR MER (14)
Jeannine HARDY LISIEUX (14)
Henri HOUDOUIN  CABOURG (14)
Brigitte HUREL  HERMIVAL LES VAUX (14) 
Lucie JOUIN LA FERTE MACE
Patrick LUCQUEDEY LISORES (14)
Marthe MOUTIERS SARCEAUX (61)
Michel POUX SARCEAUX (61) 

V"rificateur des Comptes 

Michel  LECOURT Route de Pommainville   61200  OCCAGNES 
   : (33) 02 33 67 50 38 

Grands  Ma!tres Honoraires  

André LERAITRE  le Clos de l’Abbaye 41 Ave G Clémenceau  14000  CAEN 
  : 02 31 47 31 07  e mail :  andre.leraitre@free.fr

Olivier TOLLU   13 rue de la République  94220  CHARENTON LE PONT 
  : (33) 01 43 68 52 24 e mail :  olivier.tollu@tiscali.fr

Jean ULMSCHNEIDER5 Boulevard du 05 juin 44  14970  BENOUVILLE 
  : 33) 2 31 43 50 26         e mail :  jean.ulmschneider@wanadoo.fr

BAILLIAGES

Haute-Normandie

Fernand  NEVEU  353, rue de Bucaille  76230  QUINCAMPOIX 
 !  : (33) 02 35 32 40 30 Fax :  02 35 32 66 83 

AMBASSADES

JAPON

Tomoko  YAMASHITA 
5-15-9 # 403   Minato-ku TOKYO  107 -0062   JAPAN 

  :03(5485)2957 !  :
e mail :ca l vados@do l .h i -ho .ne . jp

SUEDE

Valdemar  KUUTTANEN 
Symposion  AB, PO  BOX 299    201  22  MALMÖ SUEDE 

  : 00 46 40 17 46 00  !  :  00 46 40 17 46 10 
e mail :

SUISSE

Jean-Claude  OGGIER 
90 Faubourg de l’Hopital    CH 2000 NEUCHÂTEL 

  :+ 41 (0) 32 725 22 10    !  :   + 41 (0) 32 725 22 12  
e mail : jocl@bluewin.ch 

CONSULATS

ALLEMAGNE  (RHIN PALATINAT)

Daniel  GALLET 
Bänn je rs t rasse  52     D  67655   KAISERSLAUTERN    
ALLEMAGNE

  : 00 496313618920  !  :  00 496313618921 
  e mail : DanielCharlesGallet@t-online.de 

BELGIQUE

  e mail :   

CANADA

Pierre  DELAHAYE 
Restaurant « La Table de Pierre Delahaye » 
247  rue  Papineau  PAPINEAUVILLE,  P Q 
QUEBEC   J O V 1 R O   CANADA 

  : 001 819 427 5027  !  :  00 1 819 427 82 69 
e mail :pierre.delahaye@sympatico.ca

GRANDE-BRETAGNE

Gerry  SHURMAN  - Consul de Grande Bretagne- 
“ S t r a w b e r r y  F i e l d s ” ,  4  F l a n s h a m  M e w s ,  F l a n s h a m  L a n e,  B o g n o r  R e g i s  
West  Sussex   PO22  6BA ENGLAND 

  (B) : 00 44 23 92 79 79 58 ! (B) :  00 44 12 43 58 41 90 
  (D)  : 00 44  12 43 58 41 90 e mail :   gerryshurman@tiscali.co.uk

JAPON  -TAYOMA -
Ryuichiro  MASUDA 
15-27 SHIMOSIN  KITAMACHI  TOYAMASHI  TOYAMA PRFECTURE JAPON 

  :  00 817 643 381 78 !  :   00 817 643 381 78 
e mail :calvados@dol.hi-ho.ne.jp

SUEDE

Anders  CEDERBERG 
Brössarps Gässtgiftveri  - Albovägen  21   27750 BRÔSARPS  SUEDE 

  :  !  :    e mail :  

SUEDE  (STOCKOLM)

Jürgen  GROSSMAN 

Gâsslingen Restaurant   Brännkyrkagatan  93 STOCKOLM  117 20 SUEDE 

  :  !  :    e mail :  

U  S  A

James E.  TOMPSON 
1226 Hollow  Road     COLLEGEVILLE  P A 19 426   USA 

  : 00 1 610 656 4753    !  :  00 1 610 491 5207    e mail 


